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Issue 26 of The Interpreters’ Newsletter sets out to further enrich the thematic and 

methodological toolbox available to DI researchers. It originates from a panel we coordinated 

at the InDialog 3 conference in Antwerp in 2019, where we felt the need to question our own 

methods and look at our data through other analytical lenses, some of which have found their 

place in this issue. It thus offers eleven contributions which, from an interdisciplinary 

perspective and on the basis of authentic data, explore particular communicative phenomena 

and/or develop specific analytical lenses for DI, to be used alone or in combination, or shed 

light on practices that have so far received scant attention in the literature and in the classroom. 

 

Le numéro 26 de The Interpreters’ Newsletter se fixe pour objectif principal de continuer à 

étoffer la boîte à outils thématique et méthodologique à disposition des chercheurs en ID. Il tire 

son origine d’un panel que nous avions coordonné lors de la conférence InDialog 3, tenue à 

Anvers en 2019, où nous avions ressenti le besoin de mettre en question nos propres méthodes 

et de regarder nos données à travers d’autres lentilles analytiques, dont certaines ont trouvé leur 

place dans ce numéro. Il propose ainsi onze contributions qui, dans une perspective 

interdisciplinaire et sur la base de données authentiques, explorent des phénomènes 

communicatifs particuliers et/ou mettent au point pour l’ID des lentilles spécifiques, seules ou 

combinées, ou éclairent des pratiques qui n’ont encore trouvé que peu d’écho dans la littérature 

et les salles de cours 

 

Available at/Disponible sur https://www.openstarts.units.it/handle/10077/33274 
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